SSs4 8 March 2015
Text: Mark 1:41-42

Kail ontAayxvio0eic Ekteivag tv Xelpa avtod AP ato kai AEyel
auT®,
OéA\w, kaBapioOnti-

onAayxvioOeig

Aorist Passive Participle
Masculine Nominative Singular

Root. onhavxvi{ouat | am moved with pity/ compassion
Translated : Moved with compassion

€KTELVOC
1 Aorist Active Participle
Masculine Nominative Participle

Root: EKTELVW | stretch, | extend
Translated : Extending

TV X€lpa avtod

XElpa
Accusative Feminine Singular

Root: XEIP, XEIPOG, N

Translated : His hand

nyato

Aorist Indicative Middle
3ps

Root. OLTTTW | touch
Translated : He touched

AEyeL

Present Indicative Active
3ps

Root: AEYyW | say

Literal Translation : He says
Dramatic Present: He said



OéAw

Present Indicative Active
1ps

Root: OEAW 1 will
Translated : | will

KaBoapioOnti

1 Aorist Passive Imperative

2ps

Root: Kaeapiﬁw | make clean
Translated : Be clean!

Translation of Mark 1:41
And being moved with compassion, extending His hand He said to him,
“I' will. Be clean!”

Mark 1:42
Kail e0OUG anijABev ar’ avtol N Aénpa, Kai ékabapicOn

anifABsev

Aorist Indicative Active

3ps

Root: ATEPXOMALL | go, | leave
Translated : It left

Aénpa

Nominative Feminine Singular
Root: AETIPOL leprosy
Translated : Leprosy

€kaBapioOn

Aorist Passive Indicative

3ps

Root: Kaeapiﬁw | make clean
Translated : He was cleansed

Translation of Mark 1:42
And immediately the leprosy left him and he was cleansed.



